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ASSEMBLÉE
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• Lignes 8 et 9 : 
Station « Grands Boulevards » 

• Bus : Lignes 20, 39, 48, 67, 74, 85 
Arrêt « Bourse »

• Voiture : 
Parking Bourse 
Entrée : 31 rue Vivienne, 75002 Paris
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Les communiqués de presse et toutes les 

informations utiles aux actionnaires, y compris la 

documentation liée à cette Assemblée générale, sont 

disponibles sur le site internet d'Arkema à la rubrique 

Investisseurs/Assemblée générale :

www.arkema.com/global/fr/investor-
relations/annual-general-meeting/
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COMMENT PARTICIPER P. 2
À L’ASSEMBLÉE GÉNÉRALE ?

ARKEMA EN 2021 P. 6

GOUVERNANCE P. 13

ORDRE DU JOUR ET PROJETS P. 25
DE RÉSOLUTIONS

OPTION POUR L’E-CONVOCATION P. 44

DEMANDE D’ENVOI DE DOCUMENTS P. 46
COMPLÉMENTAIRES

JEUDI 19 MAI 2022
À 10 heures

Palais Brongniart
Place de la Bourse
75002 Paris

ASSEMBLÉE
GÉNÉRALE
MIXTE 2022

Retransmission en direct et en différé 
également disponible sur le site internet 
d'Arkema à la rubrique Investisseurs/
Assemblée générale.

POUR TOUTE INFORMATION COMPLÉMENTAIRE, 

vous pouvez contacter le numéro vert :

0 800 01 00 01

Ce service est accessible depuis l’international au : 

+33 (0)1 86 86 05 90
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Date & Signature

JE VOTE PAR CORRESPONDANCE / I VOTE BY POST
Cf. au verso (2) - See reverse (2)

Sur les projets de
résolutions non agréés, je
vote en noircissant la case
correspondant à mon choix. 
On the draft resolutions not
approved, I cast my vote by
shading the box of my
choice.

Je vote OUI à tous les projets de résolutions présentés ou agréés par le Conseil d’Administration
ou le Directoire ou la Gérance, à l’EXCEPTION de ceux que je signale en noircissant comme ceci 
l’une des cases “Non” ou “Abstention”. / I vote YES to all the draft resolutions approved by the Board of
Directors, EXCEPT those indicated by a shaded box, like this , for which I vote “No” or “Abs”.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

11 12 13 14 15 16 17 18 19 20

21 22 23 24 25 26 27 28 29 30

31 32 33 34 35 36 37 38 39 40

41 42 43 44 45 46 47 48 49 50

A B

C D

E F

G H

J K

Si des amendements ou des résolutions nouvelles étaient présentés en assemblée , je vote NON sauf si je signale un autre choix en noircissant la case correspondante :
In case amendments or new resolutions are proposed during the meeting, I vote NO unless I indicate another choice by shading the corresponding box:
- Je donne pouvoir au Président de l’assemblée générale. / I appoint the Chairman of the general meeting………………………………………….………......
- Je m’abstiens. / I abstain from voting .....................................................................................................................................................................................
- Je donne procuration [cf. au verso renvoi (4)] à M., Mme ou Mlle, Raiso n Sociale pour voter en mon nom ..................................................................... ..................

I appoint [see reverse (4)] Mr, Mrs or Miss, Corporate Name to vote on my behalf................................................................................. ............................................

Important : Avant d’exercer votre choix, veuillez prendre connaissance des instructions situées au verso - Important : Before selecting please refer to instructions on reverse side
Quelle que soit l’option choisie, noircir comme ceci la ou les cases correspondantes, dater et signer au bas du formulaire - Whichever option is used, shade box(es) like this , date and sign at the bottom of the form

Pour être pris en considération, tout formulaire doit parvenir au plus tard :
To be considered, this completed form must be returned no later than:

sur1ère convocation/on1st notification sur 2ème convocation / on 2nd notification

à la banque / to the bank

à la société / to the company

JE DÉSIRE ASSISTER À CETTE ASSEMBLÉE et demande une carte d’admission : dater et signer au bas du formulaire / I WISH TO ATTEND THE SHAREHOLDER’S MEETING andrequestanadmissioncard:dateandsignat thebottomof theform

CADRE RÉSERVÉ À LA SOCIÉTÉ - FOR COMPANY’S USE ONLY

Identifiant - Account

Number of shares [Nombre d’actions
[Nominatif

Registered
Vote double
Double vote

Porteur
Bearer

Nombre de voix - Number of voting rights

JE DONNE POUVOIR AU PRÉSIDENT
DE L’ASSEMBLÉE GÉNÉRALE
Cf. au verso (3)

I HEREBY GIVE MY PROXY TO THE
CHAIRMAN OF THE GENERAL 
MEETING
See reverse (3)

JE DONNE POUVOIR À : Cf. au verso (4)
pour me représenter à l’Assemblée

I HEREBY APPOINT: See reverse (4)
to represent me at the above mentioned Meeting

M. Mme ou Mlle, Raison Sociale / Mr, Mrs or Miss, Corporate Name

Adresse / Address

ATTENTION : Pour les titres au porteur, les présentes instructions doivent être transmises à votre banque.

CAUTION: As for bearer shares, the present instructions will be valid only if they are directly returned to your bank.

Nom, prénom, adresse de l’actionnaire (les modifications de ces informations doivent être adressées à l'établissement concerné
et ne peuvent être effectuées à l'aide de ce formulaire). Cf au verso (1)

Surname, first name, address of the shareholder (Change regarding this information have to be notified to relevant institution,
no changes can be made using this proxy form). See reverse (1)

Vote simple
Single vote

Non / No
Abs.

Oui / Yes

Non / No
Abs.

Oui / Yes
Non / No

Abs.

Oui / Yes

Non / No
Abs.

Oui / Yes
Non / No

Abs.

Oui / Yes
Non / No

Abs.

Non / No

Abs.

Non / No
Abs.

Non / No
Abs.

Non / No
Abs.

« Si le formulaire est renvoyé daté et signé mais qu’aucun choix n’est coché (carte d’admission / vote par correspondance / pouvoir au président / pouvoir à mandataire), cela vaut automatiquement pouvoir au Président de l’assemblée générale »
‘If the form is returned dated and signed but no choice is checked (admission card / postal vote / power of attorney to the President / power of attorney to a representative), this automatically applies as a proxy to the Chairman of the General Meeting’

Société Anonyme au capital de 742 860 410 €
Siège social : 420, rue d’Estienne d’Orves
92700 COLOMBES Cedex France
445 074 685 RCS Nanterre

ASSEMBLÉE GÉNÉRALE MIXTE
convoquée le jeudi 19 Mai 2022 à 10h00 (heure de Paris), 

au Palais Brongniart, 
Place de la Bourse 75002 Paris (France)

COMBINED GENERAL MEETINGL
to be held on Thursday, May 19yy TH, 2022  at 10:00 am (Paris H Time), TT

at the Palais Brongniart,
Place de la Bourse 75002 Paris (France)

le 16 mai 2022 à 23h59 (heure de Paris) /
May 16TH, 2022 at H 11:59 pm (Paris time)

INSCRIVEZ ICI VOS NOM, 
PRÉNOM ET ADRESSE OU 
VÉRIFIEZ-LES S’ILS FIGURENT 
DÉJÀ.

QUEL QUE SOIT VOTRE CHOIX : 
N’OUBLIEZ PAS DE DATER 
ET DE SIGNER ICI.

1 2 3

VOUS N'ASSISTEZ PAS 
À L'ASSEMBLÉE 

GÉNÉRALE 
ET DÉSIREZ VOTER 

PAR CORRESPONDANCE :

noircir la case 1

et suivre les instructions.

VOUS N'ASSISTEZ 
PAS À L'ASSEMBLÉE 

GÉNÉRALE 
ET DÉSIREZ DONNER 

POUVOIR AU PRÉSIDENT 
DE L'ASSEMBLÉE :

noircir la case 2 .

VOUS N’ASSISTEZ PAS 
À L’ASSEMBLÉE GÉNÉRALE 

ET DÉSIREZ DONNER POUVOIR 
À UNE PERSONNE DE VOTRE 
CHOIX QUI SERA PRÉSENTE 

À L’ASSEMBLÉE :

noircir la case 3

et inscrire les nom et adresse de cette 
personne.

A

VOUS DÉSIREZ ASSISTER PERSONNELLEMENT 
À L’ASSEMBLÉE GÉNÉRALE :

noircir la case A pour recevoir votre carte d’admission.



CHIFFRE D’AFFAIRES PAR RÉGIONCHIFFRE D’AFFAIRES PAR SEGMENT

Chiffre 

d’affaires

9 519M€

EBITDA

1 727M€

Résultat net 

courant

896M€

Dividende 

par action*

3,0€

+20 %
VS 2021

11,88 €
PAR ACTION

18,1 %
MARGE D’EBITDA

+25,9 % VS 2020 

À TAUX DE CHANGE 

ET PÉRIMÈTRE CONSTANTS

EuropeAsie **
36 %

Reste du monde
4 %

29 %

Amérique 
du Nord *

31 %

Coating
Solutions

Matériaux 
Avancés

29 %

Adhésifs
24 %

32,5 %Intermédiaires
14,5 %

20 200 
collaborateurs

55
pays

Présence dans

141
sites industriels

3
pôles régionaux 

de R&D

* Dividende proposé à cette Assemblée générale

* États-Unis, Canada et Mexique

** Asie et Moyen-Orient
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ASSEMBLÉE GÉNÉRALE 
DES ACTIONNAIRES

Approbation de la politique 
de rémunération des mandataires 

sociaux et notamment de celle 
du Président-directeur général. 

Dialogue avec les 
actionnaires 

• Vote ex ante : vote en début d'année sur la politique 

   de rémunération pour l'année en cours.

• Vote ex post : arrête la rémunération et notamment 

   le variable à verser au titre de l'année écoulée 

   conformément à la politique de rémunération 

   approuvée par l'Assemblée générale en N-1.

• Vote ex ante : approbation de la politique 

   de rémunération pour l'année en cours.

• Vote ex post : approbation des éléments 

   de la rémunération versés ou attribués au titre 

   de l'exercice écoulé conformément à la politique 

   de rémunération votée en N-1 et permettant 

   le versement de la rémunération variable annuelle 

   au titre de cette année.

• Vote ex ante : fixation en début d'année des  

   éléments de la politique de rémunération pour 

   l'année en cours et des objectifs de la rémunération  

   variable annuelle et de la rémunération long terme.

• Vote ex post : évaluation de la réalisation des 

   critères de la rémunération variable annuelle 

   au titre de l'année écoulée et validation des 

   éléments à verser à ce titre, conformément 

   à la politique de rémunération votée en N-1.

COMITÉ DE NOMINATION, 
DES RÉMUNÉRATIONS 

ET DE LA GOUVERNANCE

Élabore et propose au Conseil 
d'administration, le cas 
échéant avec l'aide d'un 
cabinet spécialisé, les 

éléments de rémunérations 
du Président-directeur général.

CONSEIL 
D'ADMINISTRATION

Sur recommandation 
du Comité de nomination, 
des rémunérations et de la 
gouvernance, décide des 

éléments de la politique de 
rémunération et soumet 

cette dernière au vote des 
actionnaires.
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par voie électronique
actionnaires-individuels@arkema.com

par voie postale
ARKEMA

Direction de la Communication Financière

420, rue d’Estienne d’Orves

92705 Colombes Cedex – France

Dans le cadre de notre démarche 

progressive de digitalisation, nous vous 

proposons d’opter pour l’e-convocation 

depuis l’Assemblée générale du 21 mai 

2019. Au-delà du fait de contribuer 

à la préservation de l’environnement 

en évitant l’impression et l’envoi de 

convocations papier par voie postale, 

ce choix vous permettra de recevoir les

documents sans délai dès leur émission.

Pour opter, il vous suffit de compléter 
le coupon-réponse ci-dessous en 
inscrivant vos nom, prénom, date de
naissance et adresse électronique
et de nous le retourner à l’adresse 

suivante  : Arkema – Direction de la 

Communication Financière – 420, rue

d’Estienne d’Orves – 92705 Colombes 

Cedex – France.

Vous pouvez également vous connecter 
sur le site Planetshares avec vos

identifiants habituels, sélectionner la 

rubrique « Mon profil »/« Mes e-services »

puis renseigner la section « Convocation

par e-mail aux assemblées générales ».

Si vous aviez déjà opté pour l’e-convocation et 

que vous continuez néanmoins à recevoir 

la documentation « papier », nous vous

invitons à renouveler votre demande 

en nous renvoyant le coupon-réponse 

ci-dessous ou en vous connectant sur 

le site Planetshares.

Je souhaite recevoir ma convocation ainsi que la documentation relative aux assemblées générales des actionnaires de la 
société Arkema par courrier électronique à compter des assemblées générales postérieures à celle du 19 mai 2022.

Pour ce faire, je renseigne les champs suivants (tous les champs sont obligatoires) :

Je soussigné(e),

Mme M. 

Nom : .............................................................. Prénoms : ............................................................... Date de naissance (jj/mm/aaaa) :.....................
...........................................................................

J’indique ci-dessous mon adresse électronique :

....................................................................................................................................................................@ ...................................................................................

Fait à : ............................................................... le :.......................................................

Signature

COUPON-RÉPONSE
AFIN D’OPTER 

POUR L’E-CONVOCATION

OPTION POUR L’E-CONVOCATION
POUR LES ACTIONNAIRES AU NOMINATIF UNIQUEMENT

L’e-convocation ou convocation par courrier 
électronique, est une modalité de convocation

simple, rapide et sécurisée qui vous permettra de recevoir une brochure 
de convocation assortie d’un formulaire de vote par voie électronique.

D
E

M
A

N
D

E
À

 R
E

TO
U
R

N
E
R

 
À

 A
R
K

E
M
A





par voie électronique
actionnaires-individuels@arkema.com

par voie postale
ARKEMA

Direction de la Communication Financière

420, rue d’Estienne d’Orves

92705 Colombes Cedex – FranceD
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JEUDI 19 MAI 2022

Je soussigné(e),

Mme M. Société 

Nom (ou dénomination sociale) :.............................................................................................Prénom : ...................................................................................................

N° :.......................Rue : ...............................................................................................................................................................................................................................................

Code postal : ........................................................ Ville :................................................................. Pays : ........................................................................................................

Adresse électronique : .........................................................................................................@...........................................................................................................................

Reconnais avoir déjà reçu les documents se rapportant à l’Assemblée générale mixte du 19 mai 2022 et visés à l’article 
R. 225-81 du Code de commerce, à savoir : l’ordre du jour, le texte des projets de résolutions, l’exposé sommaire de la situation 
de la Société pendant l’exercice écoulé (avec le tableau annexé concernant les résultats des cinq derniers exercices).

Demande à Arkema de m’adresser, avant l’Assemblée générale mixte, les documents et renseignements visés à l’article 
R. 225-83 du Code de commerce, rassemblés dans le Document d’enregistrement universel 2021.

Fait à : ..........................................................................  le : ................................................................2022

Signature

Les documents et renseignements visés à l’article R. 225-83 du Code 

de commerce, rassemblés dans le Document d'enregistrement universel 

2021, peuvent être consultés et/ou commandés sur le site internet
de la Société dans la rubrique Investisseurs.

ASSEMBLÉE
GÉNÉRALE
MIXTE 2022

DEMANDE D'ENVOI DE 
DOCUMENTS 
COMPLÉMENTAIRES







Direction de la Communication Financière
420 rue d’Estienne d’Orves

92705 Colombes Cedex

France

T +33 (0)1 49 00 80 80

Arkema, société anonyme au capital social de 742 860 410 euros 
445 074 685 RCS Nanterre

arkema.com
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